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(I) ENGLISH INDEX OF DIVINE NAMES AND KEY TERMS

AARON (AHRON)
Gr. Aapov ‘Aaron’
Syr. (oim~ "hrwn ‘Ahron’
Sogd. "hrwn ‘Ahron’
ADVENT
Gr. mapovoia ‘coming, arrival, presence’

APOSTATE

Gr. aroostdrng ‘rebel against god, hence an
apostate’

Syr. =sawiss mrhqn’ ‘rebel, apostate’

Sogd. 'pst’wy a. or n.m. ‘renegade, apostate’.
Cf. Bactr. apiotaooayo . DMT I1I/2 16 {M}

Syr. wxhws m'tyt’ ‘coming, advent’ LSNT  APOSTLE

114

Sogd. ’ys’mnty m. ‘coming, advent’ DCS 309

{C}
ALTAR
Gr. Ovowotiprov ‘altar’
Syr. wsins mbdh’ ‘altar’ (Mt 5:23)

Gr. amécTohog ‘apostle’

Syr. =il slyh’ ‘apostle’ Pesh.

MP frystg, prystg, prystg, prystq (fréstag)
‘apostle’ DMT 11I/1 159 {M}

Sogd. (1) pty’ mbry (patyampfaré) ‘apostle’ C2
{C}

Sogd. mbdh’ (madbaha) ‘altar’ (Mt 5:23) BST ASCENSION

ii {C}
ANDREW
Gr. Avopéag ‘Andreas, Andrew’ (Mt 4:18)

Syr. warinw ‘ndr’ws ‘Andraos, Andrew’ (Mt

4:18)
Sogd. ‘ndi’ws (>Syr.) ‘Andraos, Andrew’
ANGEL
Gr. dyyehog ‘angel, messenger, one who is
sent’ Mt 1:20 {C}
Syr. =l ml’k’ ‘angel, messenger’ Mt
1:20, LSNT 123 {C}
Sogd. frysty, brysty, (S) BrySty ‘angel’ DCS
79 {C}, DMT111/2 83b {M}
OTurk. fristi, vristi (<Sogd.) ‘angel”’ ATKOZ
214 {C}
ANOINT
Gr. ypio ‘to anoint’
Syr. ylv, KAL)
Sogd. "d’w vb. ‘to anoint” DCS {C}
ANSWER (nn.)
Gr. anékprorg ‘answer, reply’ (Jn. 1:22)
Syr. =\ _ha ptgm’ ‘(a word in) answer,
phrase, sentence’ (Jn. 1:22) LSNT 182
Sogd. p’cyny ‘answer’ (Jn.1:22) DCS 126

Gr. avainyng ‘taking up, hence ascension’
(Lk 9:51)

Syr. =a\aw swlq’ ‘ascension’ (Lk 9:51) LSNT
148

Sogd. sn’mnty (sanamandé) ‘ascension,
coming up’ BST ii, C2 {C}

BAPTISM

Gr. Bantiopa (Mt. 21:25), Bantiopog ‘ritual
washing, baptism, washing (of hands)

Syr. <¥aamas m ‘mwdyt’ ‘pool (sg.);
ablution, washing’ (Mt. 21:25) LSNT 128
Sogd. (1) sn’m (snam) ‘bath, ablution’ hence
‘baptism’ ST i, ap. AoF' 8, p. 174.8, C2 {C}
Sogd. (2) wsn’m (wisnam) (lit. ‘ablution’)
‘baptism’ DMT 111/2 205 {M}

Pa. ngwreg (nigurzag) ‘baptism’ DMT 111/1
241 {M}

BAPTIZE

Gr. pantilm ‘to cleanse, purify; hence to
baptize’ Ac. 22:16

Syr. ==~ ‘md ‘went down into, sence was
baptized’; Aph. s~ ‘did baptize’ LSNT
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164.
Sogd. sn’m Obr- ‘to give baptism’ DCS 173
BARTHOLOMEW
Gr. BapBoiopoiog ‘Bartholomaios’
Syr. ,=\ah isbr twlmy ‘Bar (= Son of)
Tolmy’
Sogd. br Owlmy (>Syr.) ‘Bar Tholmy’
BEELZEBUL / BEELZEBUB (= THE DEVIL)
Gr. BegdlepoOr pr.n.m. ‘Beelzebul’
Syr. sa=Wss blzbwb pr.n.m. ‘Beelzebub’
Sogd. bylzbwb (>Syr.) pr.n.m. ‘Beelzebub’
BEGINNING
Gr. apyn ‘beginning’;
Syr. rysyt’ ~¥u=.i ‘beginning’ LSNT 208,
duv.is > mn brySyt (brsyt) ‘since the
beginning’ LSNT 208
Sogd. cn ’y’zy ‘since the beginning’ DCS
{C}
BEGOTTEN: see BORN: BE BORN.
BELIEF
Gr. mioTig ‘faith, trust, belief’
Syr. hymnwt’ ~<hasnaon ‘faith, belief” LSNT
60 =
Sogd. wrn’ ‘faith’ DCS 207 {C}
BELIEVE
Gr. motedm ‘believe (in), have faith (in)’
Syr. hymn .o ‘believe’ LSNT 60
Sogd. wrn- (warn-) ‘believe, have faith’ BST i,
BTT 32, DCS 280 {C}
MP wrwySn (wurrawisn) ‘belief, faith® DMT
11I/1 345 {M}
BETHANY (geog. - mod. al-Eizariya ‘place of
Lazarus’)
Gr. BnOavie ‘Bethania’ (Jn 1:28)
Syr. =usdus byt'ny’ (>Aram. X1y 02 ‘place
of the sick (?)’) ‘Beth ‘Anya’ (Jn 1:28)
Sogd. by® yny’ (>Syr.) ‘Beth ‘Anya’ (Jn 1:28)
BIRTH-DEATH
OTurk. sansar (<Skt. sam’sara) ‘cycle of
rebirths’ (PB); ‘transmigration’ (Praj.)
BISHOP (CHRISTIAN AND MANICHAEAN)
Gr. émiokomog ‘a person who oversees, hence
a bishop’
Syr. ~aqamiar ‘pysqwp’ (translit. Gr.
émiokomoc) ‘overseer, bishop’ LSNT 28 {C}
Sogd. (1) 'pysqwp’ (>Syr. 'pysqwp’)
Sogd. (2) 'ft’d’n, 'pt’d’n ‘bishop’ DMTII1/2 5
M}
Sogd. (3) pd’rny ‘sustaining,” also as m. nn.
‘bishop’ (pp. pd’r-/ pd’rt vb. ‘to sustain’) C2
{C}
Chin. (1) dade X 1& (lit. ‘great virtue’) Xi an
Mon. 1. 12, ed. Saeki, p. 4.1/2 and L. 39, ed. cit.
13.10a (where it translates Syr. "pysqwp’).
{C}

Chin. (2) abisiguba [T 54 & & /\ (translit.
‘pysyop’ v. infra) CFM SA ii, 207. {C}
OTurk. 'pysqwp’ (>Syr. 'pysqwp’) CFM, Ser.
Arch. ii, 206; 'pysyop’ TM iii 49.8b {C}

BLESSED
Gr. (1) gdbroynpuévog (perf.pass.pte. of
gvloyém) ‘be blessed, be an object of favour’
(Mt 21:9)
Gr. (2) paxaprog ‘blessed, fortunate, happy’
(Jn 13:17)
Syr. (1) =i bryk’ ‘blessed” (Mt 21:9) LNTS
42
Syr. (2) maoa), twbn’ ‘blessed, happy’ (Jn
13:17) LNTS 85
Sogd. (1) 'fryty pp. of "fryn/’fryt ‘blessed’
Sogd. (2) fwx'r (fuxar) ‘fortunate, blessed” C2
{C}

BLESSINGS
Sogd. y'n-0b’rqy’ f. ‘grace’, pl. ‘favours,
blessings’ C2 {C}

BODHISATTVA
Sogd. pwtysp (<Skr.) ‘Bodhisattva’ SCE {B}
Chin. pusa ¥ & (<Skr. ‘Bodhisattva’) DCBT
389b

Boby
Gr. c®pa (Lk 3:22)
Syr. =eax_gwsm’ ‘body’ (Lk 3:22) LNTS
Pa. tnb’r, tnb’r, tmb’r (tanbar) ‘body’ DMT
111/1 324 {M}
Sogd. tmb’r, tmp’r ‘body’ DMT 111/2 191
M}

BORN: BE BORN
Gr. (1) éyeviOnyv ‘was born” (Mt 1:16)
Gr. (2) yevwn0seig (ptc.aor.pass. yiyvopar)
‘born, come into being’
Syr. L. "tyld (Ethpe. i\ yld ‘brought
forth, give birth’) ‘begotten’ (Mt 1:16)
LNTS 94
Sogd. *Zy- ‘be born’; *Zyt (=7t ?)
‘begotten’

BRILLIANCE
Gr. 80&a ‘glory, splendour’ (Eph. 1:12)
Syr. i ‘magnificence, splendour,
adornment, embellishment, honour, praise’
(Eph. 1:12) LNTS 59
Sogd. b’mqyny’ (famkénya) f. ‘splendour’ C2
{C}

BUDDHA
Sogd. pwt- (<Skr. budh) ‘Buddha’ SCE {B}
Chin. fo # (<Skr. budh) ‘Buddha’ DCBT
225a
OTurk. burxan compound of Chinese fo #
and presumably xan. (ED 360b)

BUDDHIST
Sogd. pwt'ny ‘Buddhist’. Skj. {B}
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BURY
Gr. Odnto ‘bury, inter’
Syr. ineh~ "tqbr Ethpe. ian gbr ‘buried,
interred’ Creed (Syr.) 16
Sogd. nSyp / 'nSypt ‘to bury’, pp. ‘nSypty
‘buried’ Creed V [10]

CAESAR
Gr. Kaioap (>Lat. Caesar) (Lk 2:1)
Syr. ima qsr ‘Caesar’ (Lk 2:1)
Sogd. qysr ‘Caesar’ DCS 101
Chin. 4 & jixi (>Syr. kysr) ‘Caesar’ SZBSL,
ed. Saeki 56.2
CANON (OF SCRIPTURES et al.)
Gr. kav@Vv ‘a measuring rod, a rule of life’);

hence ‘a canon, a list of those to be prayed for

etc.’

Syr. wsaua qnwn’ (>Gr.) ‘canon’ CSL 510 —
the word is also used of a type of liturgical
hymn which originated in Chalcedonian
circles. {C}

Sogd. qnwn’ (kanond) (>Syr.) ‘canon’ C2 {C}

Chin. jing £ (lit. "scripture(s)’) Xi ‘an Mon.
ed. Saeki, p. 2.9 {C}
CARPENTER
Gr. téktov ‘wood-cutter, carpenter’ (Mt
13:55)
Syr. ~ing ‘carpenter’ (Mt 13:55) LNTS 137
CATHOLIC (CHURCH)
Syr. uadoda qtwlqy’ (>Gr. kaBoiikn)
‘Catholic (Church)’) Nic. Cr. (Syr.)

Sogd. pty’mbrymync lit. ‘prophetic (church)’

Nic. Cr. (Sogd.)
CATHOLICOS

Sogd. qOwlyq’ (kaBulika) (>Syr. qtwlqy)

‘(office of the) Catholikos’. C2 {C}
CHRIST see under Jesus the Messiah.
CHRISTIAN (Adj.)

Sogd. (1) n’cr’yq ‘Nazarene’ DCS 114 {C}

Sogd. (2) trs’k’n’k adj. lit. ‘fearer, shaker, i.e.

a (God-)fearer’ DCS 195 {C}, DMT111/2 193
M}
Sogd. (3) trs’k’nc (tarsakanc) ‘Christian’ ST
i1 3.20 {C}
Sogd. (4) trs’q’ny ‘Christian’ DCS 325{C}
See also NON-CHRISTIAN.

CHRISTIAN (Noun)
Syr. (1) =u\ .ia krystyn’ m. “Christian, a
Christian’ (>Gr. ypiotiavoc) 1Pet. 4:16 (imp.
var. in Ac. 26:28: ~u\ ois krstyn’)
Syr. (2) =i n8ry’ ‘Nazarene” LSNT 143
{C}
MP (1) Klstyd’n ‘(Greek-speaking)
Christian(s)’ GIPP 25a {Z}
MP (2) n’cl’y ‘Nazorean or Nazarene’ =

Aramaic-speaking Christian (?) GIPP 29a {Z}
MP (3) trs’g (tarsak from trs ‘fear’) CPL 82
Sogd. (1) n’er’yq ‘Nazarene’ DCS 114

Sogd. (2) trs’q (i) ‘fearing, one who fears’; (ii)
‘Christian’ DCS 195 {C}, DMT 111/2 193 {M}

CHRISTIANITY / CHRISTIANS

Syr. krystynwt’ nn. ‘Christianity’ (Non-
Biblical)

MP trs’gyy (?) ‘Christendom’ DMT 11I/1 325
M}

Sogd. trs’qy’ ‘Christianity’ ST'ii 3.43, p.25.
Cf. trs’k’n’k adj “Christian” DMT 111/2 193
{C, M} and trsq’'ny adj. e.g. in

pty’ mbrymyn¢ trsq’ny ‘nemn ‘apostolic (lit.
‘prophetic’) and Christian (lit. ‘fearing”)
Church (lit. ‘community’)’ Nic. Cr. (Sogd.) L.
22 (trans. Syr. ‘dt’ qdyst’ wslyhyt’ qtwlqy
‘Holy, Apostolic, Catholic Church’) trs’k’'nch
oynh ‘the Christian Religion” So18248 (TM
393) V 12 (38) (Manich.) ed. Henning, JRAS
1944 138.

Chin. (1) Daqin Jingjiao X % %% ‘The
Luminous (or God-fearing) Teaching from Da
Qin (i.e. the Roman Empire)’ — the term jing
lit. ‘lumimous, reverence’, could be a
(homophonal?) calque for trs’k

Chin. (2) dasuo 3£ % (phonetic transliteration
for tarsa) Xi’an Mon. 1. 26, ed. Saeki, p. p. 8.3
Chin. (3) Yelikewen . 2 =] /& (phonetic
transliteration of Tiirk. drkégiin?) CFM SA ii,
207

OTirk. (1) drkégiin (from Gr. dpywv or
apynyog) T Il Kurutka R 7, ed. Zieme ap.
Scholia. F'S Von Gabain 223 {C}

OTurk. (2) tarsak (>Sogd.) ‘Christian’
ATKOZ 242 {C}

CHURCH, CHRISTIAN

Gr. ékkAnoia ‘assembly, gathering, hence
church’

Syr. ¥ ‘dt’ Creed 12

Sogd. (1) kr’ysy’kh (karésyak) (>Gr.
éxkAnoia?) n.f. ‘(Christian) church’. Greek
loanword (?7) DMT 111/2 98 {M}

Sogd. (2) 'nemn, ‘njmn (ancaman)
‘assembly, community, hence church’ Creed
12, DMT1I1/2 12a {M}, C2 {C}

OTurk. kuvrag ‘assembly, congregation’
ATKOZ 227 {C}

CLOTHED (IN A BODY)

Gr. capkmBeig (pass.ptc. of capkoé® ‘make
flesh’) ‘become incarnate, make into flesh’
Syr. (1) nex 3w "tgd8m ‘clothed (in a body)’
(pass.) (Ethpe. xes_gS8m ‘clothed’) Creed
(Syr.) 12
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Sogd. (1) tmb’r ptmwyd rt ‘clothed himself
in a body’
COLUMN, PILLAR
Gr. otdrog ‘column, pillar’ (Gal 2:9)
Syr. (1) maa\,or ‘stwn’ ‘column, support,
prop’ CSD 23a
Syr. (2) «hs s nsbt’ OSIE 271
MP/Pa ‘stwn sa\e2as, ‘StWN (aC2as
‘column’ DMT 111/1
Sogd. 'stwn n.f. ‘column’ DMT 111/2 26
COMMANDMENT
Sogd. (1) ex’$pt (caxsapad) (probably >Pa.
cx’$byd >Skt. Siksapada-) ‘moral precept,
commandment” DMT 111/2 67{M}
Sogd. (2) frm'n f. ‘order, command,
commandment’ C2 {C} OTurk. ¢axsap(a)t
(<Sogd. cx’spt) (ED 412) {M}
CONCEIVE (A CHILD)
Syr. aL.ww 'tyld ‘begotten’ (Ethpe. i\ yld
‘brought forth’)
Sogd. kw Brpswny s’r pr’yt ‘came to
conception’, lit. ‘entered the womb’
CONFESS
Gr. oporoyém ‘confess’ (Jn 1:20)
Syr. (~xyd’) Aph.’hdy e~ ‘confessed’ (Jn
1:20) LSNT 90
Sogd. ’z’n (azan) ('nz’n, 'nzn) ‘to confess,
acknowledge, admit, give thanks’ (Jn 1:20)
DCS 47 {C}
CONFESSION (OF FAITH ETC.)
Gr. opolroyia ‘confession, profession’ (Heb
10:23)
Syr. (1) =¥.aoh twdyt’ ‘confession’ (Heb
10:23) LSNT 235
Syr. (2) #havias mwdynwt’ ‘confession,
acknowledgement’ E-SS-ED 91b
Sogd. 'z’ n-prsqy’ (azan-parskya) f.
‘confession, acknowledgement, thanksgiving’
CONFESSION (OF SINS)
Pa. wx’stw’nyft, xw’stw’ nyft ‘confession of
sins’ DMT 111/1 348 {M}
C2 {C}, DMT11/2 15 {M}
Sogd. xw’stw’nyft (xwdstwanift) (<Pa.
wx’stw nyft) ‘confession (of sins)’ DMT 111/2
219 {M}
OTurk. xwastwanif(t) (<Sogd. xw’stw ' nyft,
<Pa. wx’stw nyft) ‘confession (of sins)’ PB
298 {M}
CONFESSOR
Sogd. ’z’'nny (azan-né), ’zn’ny (azanné)
(Pres. Part. of ’z’n- as noun) C2 {C}
CONFUCIUS
OTurk. bogii Kuny Futsi Cl. 324b
CONSECRATION
Sogd. qwds’ (quds(a)) C2 Gloss. {C}

CONTEST (NOUN)
Gr. @yov ‘trial, contest’
Syr. mrax_r m. ‘trial of strength, contest’
Sogd. 'xwne ‘struggle, strife, conflict’
CREATE
Gr. moi€m ‘make, effect’
Syr. aas ‘bd ‘made, done’
Sogd. spryn-/sfryn- (s(a)fryn-), sfryn’t, sfryt
‘to create’ C2 {C}
CREATION
Gr. ktioig ‘creation’ (Mk 13:19)
Syr. «¥.is bryt’ ‘creation’ (Mk 13:19)
Sogd. (1) 8’'m f. ‘living world, creation’ SCE
{B}, DMT111/2 69 {M}
Sogd. (2) qty’wy (katyawe) m. ‘doing,
creation’ C2 {C}
Sogd. (3) sfrywn ‘creation, creature’ DCS 171
CREATOR
Gr. momTig ‘one who does or carries out’
Syr. (1)=0is brwy’ ‘creator’
Syr. (2)<3aas ‘bwd’ ‘a doer, creator’ Creed
(Syr.) 2
Sogd. spryny, sfrynny (s(2)friné) ‘creator’
(Pres. Part. sfryn-). C2, Creed R 14 {C}
CREATURE
Sogd. (1) ’z’wn, ~’z’wnh (cf. ’z’y-, *’zy- ‘be
born”) ‘living being, creature; existence,
child’. SCE {B}
Sogd. (2) 8 ’m- (v. 8’ m) ‘creatures, living
beings’. BBB {M}
Sogd. (3) w’td’r ‘living creature, living
being’. SCE {B}
OTurk. tinliy ‘living (creatue)’ (ED 520a)
CROSS, CRUCIFIX
Gr. otavpog ‘cross’ (Heb 12:2)
Syr. ==\ €lyb’ ‘cross’ (Heb 12:2)
Sogd. (1) pt§'nkh ‘cross’ (patsang) KG,
pts’nk DMT1II/2 156 {M}; ptSng (tr. Syr.
Clyb’) STii 1.14 {C}
Sogd. (2) clyb’ (¢aliba) (>Syr. ¢lyb’) nn.
‘Cross’ C2, BTT 32 {C},
Chin. (Nest.) shizi + F (lit. ‘numeral or
character 10”) Xi’an Mon. 1.3, ed. Saeki, p.
1.5/6
CRUCIFY
Gr. otavpéo ‘to crucify’
Syr. annw ‘zdqp ‘was crucified’ (Ethpe.
of aavzqp ‘elevate, lift up, hence to
crucify’) (Mt 26:2), Creed (Syr.) 15 (tr.
Gr. 61avp®OEig pass.ptc.)
Sogd. pr pteng sw’xy:
pr pc nk sxwsty kty ‘was lifted on the
Cross’, i.e. ‘was crucified’ Creed V 9
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DAVID
Hebr. 717 ‘Dawid’
Gr. Aawid ‘David’
Syr. xax dwyd ‘Dawid’
Sogd. dwyd (CB 230)
DECEIVE
Sogd. fnys / fnyst or fnySt- vb. ‘to deceive,
lead astray, seduce, entice’. C2 {C}. Cf. fnys-
‘to be deceived’. C2 {C}
DELIVERANCE
Sogd. xwyck’wy m. ‘explanation;
deliverance’. 10030(2) A2 DMT 111/3 224 {M}
DEMON
Gr. daipov m. ‘demon, evil spirit’
Syr. =i« 1o ‘demons’
Sogd. (1) dyw (dew) ‘demon’
Sogd. (2) yk§- n.m. ‘yaksa, demon’
DENY
Gr. apvéopar ‘deny, disown’ (Jn. 1:19)
Syr. 1ax ‘refused to acknowledge, denied,
disowned’ (Jn. 1:19) LSNT 104, DCS 303
Sogd. pstw- ‘to disown’ (Jn. 1:[19]) DCS 146
DESCEND
Gr. katépyopon ‘come or go down, descend,
arrive’
Syr. s nht ‘went or came down, descended’
Creed (Syr.) 11
Sogd. *wxz / "wxSt ‘to go, to move’
downwards, descend’, *wx§t ‘descended’
Creed V 4*
DESIRE see PASSION, LUST.
DIVINE
Sogd. by’nyq (bayanik) ‘divine, of God’ ST i
(ap. AoF 8, p. 174.5), C2 {C}
DIVINITY, GODHEAD
Sogd. by’yqy’ ‘divinity’ C2 {C}

ELECT, THE ELECT ONE {M}
Pa. dyn’wr (dénawar) ‘religious, devout; a
believer of the Denawar section of the
Manichaean community’ DMT I11/1 151 {M}
Sogd. dyn’’Br (denapar) (<Pa. dyn’br) ‘Elect
One’ (referring to the Manichean priest) DMT
111/2 76
Chin. (1) phon. transl. dianawu & 7} 4] (<Pa.
dyn’wr) ‘believer, devout one” DMT 111/4 103
{M only}
Chin. (2) phon. transl. dinava 2} X (<Pa.
dyn’wr) (name of a heresy (waidao 9138)
popular in Persia (Bolasi guo % %] #7 B®) in the
time of the Buddhist pilgrim Xuanzang’s visit
to the Western Regions) DTXYJ X1.37 (=
751.2087.0938a19)

ELIJAH
Gr. 'HAiog ‘Elias’ (Jn. 1:21)

Syr. =\ ’ly’ ‘Elijah’ (Jn. 1:21) LSNT 22
Sogd. ’ly’ ‘Elijah’ DCS 26

ELISHA
Gr. 'EMoaiog ‘Elisaios’ (Lk 4:27)
Syr. sxlAw ’ly’s‘ ‘Elisha’ (Lk 4:27)
Sogd. 'ly$y ‘Elisha’ DCS 27

END
Gr. T1éhog ‘end, termination’
Syr. »is hdt’ ‘end’
Sogd. 'ym ‘end’ {C}

EPIPHANY
Gr. ém@avewn ‘manifestation’ (2Thess. 2.8)
Syr. (1) = dnh’ ‘shining forth, sunrise,
Epiphany’ CB 258
Syr. (2) =uls_glyn’ ‘vision, revelation’
(2Thess. 2.8) LSNT 48
Sogd. (1) wyn’ncyqy’ (2Thess. 2.8), DCS 267
{C}
Sogd. (2) 'p’mnty ‘shining forth, Epiphany;
sunrise’ {C} CB 258

ERROR, DECEPTION, ILLUSION
Sogd. fn’s nn. ‘deception, error, illusion’. C2
{C}

ETERNAL, see also IMMORTAL
Syr. x\x ‘Im ‘ever, forever’
Sogd. (1)’yqwnceyq (C’ykwnceyk) a.
‘everlasting, eternal’ DCS
Sogd. (2) nwsy (nosé) ‘eternal, immortal” W.-
L.i {M}; C2 {C}

ETERNITY
Syr. ®\\ 1'lm ‘eternity; world’
Sogd. “’ykwn, ykwnw (aikun) adj. ‘for ever,
eternally’; nn. ‘eternity’ M7 111/2 42s {M}, ST'i
13.4 {C}

EUCHARIST
Gr. evyoaprotio ‘Eucharist’
Syr. (1) "wkrsty’ (>Gr. gvyapiotia) Pesh.
‘Bucharist’ (loan-word from Greek)
Syr. (2) kwrbn’ ‘offering’
Sogd. (1) kwrbn’ (kurbana) (<Syr.)
‘eucharist’. C2 {C}
Sogd. (2) r’'z f. ‘secret, mystery, symbol’;
hence ‘Eucharist’ C2 {C}

EVIL, BAD (Adj.)
Gr. movnpdg ‘evil, bad’
Syr. z.= byS$ ‘evil’
Sogd. (1) bzyq (b(2)zik) adj. ‘bad, evil’; as
noun ‘evil, harm’. C2 {C}
Sogd. (2) ynt’q (yandak) adj. ‘bad, evil’; as m.
nn. ‘evil” {C}, ynt’kw {M}
Sogd. (3) Smnwk’ny (Smanukané) ‘(of)
Smanu or Shimnu (i.e. Ahriman)’ DMT 111/2
184 {M}
Sogd. (4) rytry’ (ritaryd) f. “*decline’ (Skj.);
‘evil, harm’. C2 {C}
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EVIL, WICKEDNESS
Sogd. (1) bznq’rqy’ (b(2)zangar(a)kya) nn.
‘wickedness’. C2 {C}
EVIL-DOER
Sogd. (1) 'Bjng’ry, Bjng’ry (affazangare)
‘sinful’, as subst. ‘evil-doer’ DMT I11/2 53
{M}; Bzng’ry (f(2)zangare) ‘evil-doer’ C2
{C}
EVIL-DOING
Sogd. (1) 'Bzy’ K’ry a. ‘evil-doing’ {M}
Sogd. (2) ynt’'qry adj. ‘evil-doing, wicked,
sinful’. C2 {C}
EYE
Gr. 09p0aApoc ‘eye’
Syr. wus ‘yn’ ‘eye’
Sogd. ¢Sm- n.m. ‘eye’
FAITH
Gr. mioTig ‘faith, trust’
Syr. ®has.o hymnwt’ “faith, belief’
Pa. w’wryft Pa. ‘faith, belief” (DMT iii/i) {M}
Sogd. (1) "wt (awat) ‘hope, faith’ C2 {C}
Sogd. (2) wrn (warn) ‘faith> DMT 111/2 204
{M}; Creed R 12 {C}
FAITHFUL
Gr. motedmv (pres.ptc. motedw) ‘faithful,
having faith, believing in’
Syr. .o mhymn’ ‘faithful’ (i.e. a
Christian)
Sogd. wrnkyn (warnkén) ‘believing, faithful’
BBB {M}; C2 {C}
FALL
Sogd. “'mpstqy’ f. “fall, (act of) falling’ BTT
35 {C}
FAST, FASTING
Sogd. p’§ nn. ‘fast, fasting’ C2 {C}
FATHER
Gr. motip ‘father’
Syr. ~=~’b’ ‘Abba, Father’; ’bwn dbSmy’
(Syr.) “Abun d-basmayya, ‘Our Father which
art in heaven’ C2 {C}
Sogd. *ptr-, ptr (pitar), 'BY, 'BY’ ‘father’
SCE {B}, Ps. {M}; STi {C}
Chin. (1) huangfu 2 X ‘royal father’
SWMDZ, ed. Saeki, p. 74.2 {C}
Chin. (2) cifu # % ‘compassionate father’ ZJ
1.2, ed. cit. p. 74.2 {C}, DMT111/4 11 {M}
FIRE
Gr. nop n.f ‘fire’
Syr. <ics nwr’ ‘fire’
Sogd. *’tr, ’tr n.f. ‘fire’, also as name of the
fifth son of the Primal Man {M}, {C}
FIRST BORN (referring to Jesus)
Gr. tpoToTékog ‘first born’ (Heb 12:23)
Syr. «isas bwkr’ ‘first born’ (Heb
12:23), Creed (Syr.) 4

Sogd. 'prtmzy’n ‘first-born (child)’ Creed
R 17 {C}
FORGIVENESS, ABSOLUTION
Sogd. krm§whn ‘“absolution, forgiveness’
DMT111/2 98 {M}
OTurk. krm$whn (<Sogd.) “absolution,
forgiveness’
FREEDOM
Sogd. “'ztq'my’ f. ‘freedom’ BTT 35 {C}
FREE WILL
Sogd. 'ztq’'m adj. ‘exercising free will” BTT
35 {C}
FRUIT
Gr. kapmog ‘fruit’
Syr. wixap’r’ ‘fruit’
Sogd. bry ‘fruit’

GLORY
Gr. 86&a ‘opinion; judgement; glory’
Syr. (1) suisae SWbh’ ‘glory’
Syr. (2) <hsaaeh tShwt’ ‘glory’
Sogd. ywpty’ ‘glory’
GOAT (METAPH.)
Gr. Eprpog ‘goat, kid’ (Mt 25:32)
Syr. wsan_gdy’ ‘goats’ (Mt 25:32)
Sogd. bz- noun ‘goat’, pl. bzy$t (Mt 25:32)
GOD (see also DIVINE)
Gr. 0g6¢ 'm. god; f. goddess’
Syr. ~o\~ lwh’ (al@dhda <Hebr. '[ohim, cf.
Arab. allah) Jn 1:1, LSNT 2 {C}; TbK 314.26
My
Chin. (1) Aluéh@ < %& 37 (phonetic
transliteration of Syriac ‘lwh’) NM {C}
Sogd. By-, by- (Bay) ‘God, lord’, SCE {B};
DMT111/2 50 {M}; C2 {C}
Chin. (2) shen #¥ ‘god, demon, spirit’ {C; B,
cf. DCBT 334 and M, cf. DMT 111/4 58, both
meaning ‘divine’ rather than ‘deity’} also
yishen —#¥ ‘the One-god’, Yishen lun 1.1 ed.
Saeki, p. 30.1 {C}
Chin. (3) tianzun X & ‘Lord of Heaven — a
title of the Buddha’ DCBT 145 {B}; Xuting
Mishisuo jing 1. 2, ed. Saeki, p. 13.2 {C}
Chin. (4) jiangdi [£ # ‘creator-ruler’ XYZBJ 1.
9, ed. Saeki, p. 96.9
Tirk. tyri, t(d)ngri ‘god” X%. I B (2) {M};
CFM SA ii 200 {C}
GOSPEL
Syr. (1) Caslsaor ‘'wnglywn (>Gr.
gvayyéhov) Pesh. {C}
Syr. (2) &¥iaw sbrt’ ‘Gospel’ DCS 326
Sogd. (1) "'wnglywn (ewangelyon) (>Syr.)
‘gospel’ C2 {C}; DMT 111/2 34 {M}
Arab. ‘injilun DMT111/2, 31 {M}
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Sogd. (2) mwztybrqy’ (muzde-barakyd) HELL
‘gospel’ C2 {C} Gr. I'éevva ‘Gehenna’ — originally the name of
Sogd. (3) mzdwc’ q, mwZty-cy’ q (muzdwcak) a gorge SE of Jerusalem (Hebr. ) 017772), lit.
‘gospel” ST ii {C} ‘Valley of the Sons of Hinnom’ where
Sogd. (4) myzdgt’ cy (mizdagtazih) ‘message, according to later Jewish belief the Last
gospel” DMT 11I/1 237 {M} Judgement was to take place. In Christian
OTurk. ewangelyon (>Sogd. >Syr. "'wnglywn) writings it becomes the place of torment in the
CFM Turcica ii LH067 {M} and U333¢+U333d next life. (Mt 23:33)
{C} Syr. uma, many_‘Gehenna’ LNTS 47
Chin. Yinglun jing J& %54 ‘the Yinglun siitra’ MP dwiwx, dwsx DMT I11/1 147 {M}
DMT111/4 109 {M} Sogd. tm-, tmw n. ‘darkness, hell” SCE {B};
DMT1II/2 191 {M}; ST'ii {C}
GOSPEL-BEARER Chin. diyu 34K lit. ‘terrestrial prison’ (from
Pa. mwjdgd’c 'messenger' MPs. 339 {M} Buddh., cf. Skr. naraka, niraya) DCBT 207
Sogd. mwzt’'k n. ‘gospel-bearer’ DMT 111/2 (B}, DMTIII/4 15 {M}, SZBSL, ed. Saeki, p.
117b (cf. GMS §1128.) {M} 70.4 {C}
GRACE OTurk. tamu (>Sogd. tmw) ‘hell’ (ED 503)
Sogd. (1) 'x8n’m (oxsnam) ‘grace’ {M} HEROD
Sogd. (2) y'n-6b’rqy’ “grace’, pl. “favours, OTurk. Xirod, gen. Xirodis (QYRWDYS)
blessings’” C2 {C} Uigurica 1,9.12
HOLINESS
HEAVEN (see also PARADISE) Gr. aywaopog ‘set apart, consecrated’ 1Cor.
Skt. acman APL 71 1:30
OMP ’sm’n (asman) ‘heaven, sky’ APL 71 Syr. ~hazao qdy$wt’ ‘holiness,
Z} sanctificaion’ LSNT 189

Gr. ovpavég ‘heaven, sk)y" (2Cor 12:2) Sogd. (1) "'w§wxy’ ‘purity, holiness’ DCS 39
Syr. (.1) ~haals mlkwt’ ‘heavenly kingdom, Sogd. (2) zprteyqy’ ‘purity, holiness” DCS
paradise’ (CB 256) 240

Pe./Pa. (1) 'sm’n, ~’sm’n (asman) ‘sky’ DMT Gr. éyrog ‘set apart, consecrated, holy” Ac

11/1 54 19:2

Pe./Pa. (2) why$t’w ‘heaven, paradise’ Shrg, Syr. (1) ~ams hsy’ ‘pure, innocent, holy’
KG {M} LSNT 79

Pa. grdm’n (garoman) ‘heaven” DMT 111/1 Syr. (2) sy nkp’ ‘modest, chaste, holy’
163 {M} LSNT 141

Sogd. (1) sm’n (sman) “heaven, sky” W.-L. ii Syr. (3) ==aa qdys’ ‘hallowed, consecrated.

IMj; 249Gy . holy’ LSNT 189
Sogd. (2) wstm’x (ustomdx) ‘paradise, heaven’ MP ywjdhr ‘holy’ DMT /1 {M}

SPB {Mj; €2 {C; Sogd. (1) *wswx adj. ‘pure, holy’

Syro-Tﬁrk.. yv§tm’x (<Sogd. wstm’x) CFM Sogd. (1) zprt adj. ‘pure, holy’ C2 {C}
Ser.. Ar.ch. i 190 {i} . ) , OTurk. 1duk ‘sent; i.e. dedicated, hence
Chin. tiantang X = lit. ‘hall in the sky’ see sacred, holy’ ATKOZ 216 {C}; CFM Turcica
HEAVENLY DWELLING. ii LC1006 itduk {M}

HEAVENLY _ HOLY SPIRIT see under SPIRIT (HOLY).
Sogd. sm’'ncyq adj. ‘heavenly’ C2 {C} HOMOMORPHIC

HEAVENLY PWELLING) o Sogd. *’w-q8n:” ‘having the same form,
Sogd. sm’'ncyq myn’'mnty (sman-cik homomorphic’ BTT 35
menamande) ‘heavenly dwelling or residence’ HQSANNA - an Aram. exclamation of praise, lit.
C2 {C} ‘Save, I pray’
Chin. tiantang X % lit. ‘heavenly hall’ used Gr. ®6avva ‘hosanna’
of the mansions of the devas DCBT 144 {B}, Syr. usvar 'WS'n’ (>Gr. >Aram.) ‘Hosanna’
SZBSL, ed. Saeki, p. 70.1 {C} Sogd. w§ym’ (>Syr.) ‘Hosanna’ DCS 38

HEAVENLY KINGDOM
Sogd. sm’ncyq wstm’x (sman-cik wistmax) IMMORTAL
‘heavenly paradise’ C2 {C} MP/Pa. 'nw§ (anos), 'nwsg (anosag) DMT
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111/2 49 {M}
Sogd. (1) n’-myryny (namirené) adj.
‘immortal’ C2 {C}
Sogd. (2) nwsy (nosé) ‘eternal, immortal” W.-
L.i {M}; C2 {C}

IMMORTALITY
OTurk. anwSagan (<MPers. ‘nwsg 'n)
‘immortality” (PB) {M}

INCARNATE
Gr. évavOponéo ‘become man’

Chin. (1) yishu mishihe # & 2 &7 3T (yishu
#% & lit. ‘migrant rat or rodent’, mishihe ¥ &
%7 has no meaning in Chinese) XTMSSJ ed.
Saeki, p. 25.4

Chin. (2) shizun yishu mishihe # 3 B 4 7%
BF 27 (shizun lit. means ‘Lord of the World’
the other characters have no obvious meaning
in combination in Chinese) SZBSL ed. Saeki,
p. 66.7/8

Syr. ®wis <am ‘became man’ Creed (Syr.) 13 JESUS / JOSHUA

Sogd. kty mrtxmy ‘became man’ Creed V 7
ISCARIOT (JUDAS)
Gr. Tokapioatng, Tokapi®0 (also Loxprota,
XKaPLOTNG, XKapl@0) ‘Iscariot’ (surname of
Judas the betrayer) (Mk 3:19)
Syr. ®\ auinow skrywt’, (Mk 3:19, also
~\ cuiamre “skrywt’) ‘Scariot’ (lit. ‘man of
Kerioth’ — a place in southern Judaea) LNTS
151
Sogd. S§kr’ywt’ (>Syr.) {M}
ISAIAH
Gr. 'Hodiag ‘Esaias, Isaiah’
Syr. <asew '§'y’ ‘Isaiah’
Sogd. *§yy’ (>Syr.) ‘Isaiah’

JERUSALEM
Hebr. (1) y°rashalayim Jos. 15:8
Hebr. (2) y‘rashalam Jos. 20:10
Gr. (1) Tegovoaiju Lk 13:34
Gr. (2) Tegoodhvpna n. pl. Lk. 1.19, Strabo
XVI1.2.34; ethn. Tegocoivpitng LXX Si
50.27
Syr. mleiae 'wrslm Lk 13:34, LSNT 17 {C}
MP *wlyslym (Urisilim) CPL 84
Sogd. *wrsSlm C4 56 V.6 {C}
Chin. Wulishilian & 2. 65 & Xusuo (Xuting)
Mishihuo jing ed. Saeki, Nestorian Monuments
25 (Chin. text section)

JESUS THE MESSIAH
SYR.~surs sax. YSW° mSyh’ ‘Jesus the
Messiah’ (Matt. 1:1)

Syr. / Aram. y§w* Pesh. (Matt. 1:1 cf. Gr.
Tnoovg) {C}

Pa. (<Syr.) yy$w', yySw, ySw* DMT I11/1 375-
76 {M}

Syr.+Pa. yy§w* bgpwhr ‘Jesus the Son of
God’ M104 V 1 {M}

Sogd. (1) yySw', y§w', yy§w DMT 111/4 228
{M}; ySwy, ySw* BTT 32 {C}

Sogd. (2) dyn’n ’x8yd ‘king of the religions’
i.e. Jesus DMT 111/4 40 {M}

Chin. (1) yishu #% & (lit. ‘migrant rat or
rodent’) XTMSSJ ed. Saeki, p. 25.4

Chin. (2) yishu % #k (lit. ‘counting feathered-
screens or eye-ailments’ both characters
obviously used for phonetic transliteration of
foreign names) SZBSL ed. Saeki, p. 66.7-8
Chin. (3) yousuo 1% A7 cf. Wang Ding,
Remnants, p.152 (said to be from a secular
document — no reference given) {Doc.}

Chin. (4) yishu & # (characters have no
combined meaning, yi ®& ‘foreign, barbarian’)
DMT111/4 108 {M}

OTurk. (1) iSu (<Sogd. <Pa. >Syr. 'y§w) pers.
name ‘Jesus’ (MTT Gloss.)

OTurk. (2) yu$o (ywsw*) MIK 111 210 R 18,
ap. TM iii 15.18(2)

Chin. (5) shizun # & ‘master of the world’
SZBSL, ed. Saeki, p. 51.1

Chin. (6) huangzi 2 T ‘royal son, son of a
king’ SWMDZ, ed. Saeki, p. 74.2 {C}.

See also Son of Man.

MP (1) yy$w 'ry’m’n ‘Jesus the Friend’ DMT JEW, JEWS, JEWISH

111/1 376a {M}

MP (2) yySw* zyndkr ‘Jesus the Saviour’
DMT111/1 376b {M}

Sogd. (1) yswy [mSyh’] ‘Jesus’ E17 fol. 9 R
15, BTT 32, 31 {C}

Sogd. (2) (<Syr.) ySw 'msyh’ (ySu-masiha)
‘Jesus the Messiah’ ST'i (ap. AoF 8, p. 174.6)
{C}

OTurk. (1) él()ig xan masixa ‘the Sovereign
Messiah’ Uigurica 1 6.16-17

OTurk. (2) (<Sogd. <Syr.) yi$§o mistha ‘Jesus
Messiah’ CFM ii, LP393 {M}

Gr. (0) Tovdaiog ‘Judaean = Jew’, pl. (o1)
‘Tovdaiot ‘Judaeans = Jews’ (Jn. 1.19)

Syr. =aaes Yhwdy’ ‘Jew’, pl. =aéo
yhwdy’ ‘Jews’ Jn. 1.19 {C}

Pa. yhwd (<Syr.), pl. yhwd'n ‘Jew’ DMT 111/1
373 {M}

MP jhwd ‘Jew’ DMT11I/1 198 {M}

Sogd. cxwd, cxwd (¢axiid) (<KMP) ‘Jew,
Jewish’ E6/3 R 10, pl. exwdt {C}, ¢x’wd
DMT11/2 66 {M}

Chin. shihu (<Sogd.) (ren) & Z.(A) (shihu
EMC shaik-xut) SZBSL, ed. Saeki, p. 55.6 {C}
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JOHN

Gr. Toédvvng ‘loannés, John’

Syr. asa. “Yohanan, John’

Sogd. (1) ywxnwn ‘Yohanan, John’

Sogd. (2) ywx’'nys ‘Yohanys, John’
JUDGE (NOUN)

Gr. kprrijg (Mt 5:25)

Syr. =ua (Mt 5:25)

Sogd. d’tbr ‘judge, governor’ DCS 68
JUST see RIGHTEOUS.

KNOWLEDGE

Sogd. ptz’n m. ‘knowledge, understanding’.
C2 {C}

LAMP (METAPH.)
Gr. hopmag ‘lamp’
Syr. =aix Srg’ ‘lamp’
Sogd. (1) er’y, er’g n. ‘lamp’
Sogd. (2) omptyr n. ‘lamp’. Greek loanword
(from Aapmac) DMT 111/2 73a
LAW, DOCTRINE
Gr. vopdg ‘law, tradition’
Aram. nms (>Gr.) ‘law” DNWSI 733
Syr. nmws (>Gr.) ‘law’ CSD 340b
Sogd. nwm (>Syr.) ‘law’ DMT 111/2
LEVITES (BIBL.)
Gr. Agvitng ‘a Levite’ (Jn 1:19)
Syr. =a\ Iwy’, pl. =sa\ Wy’ ‘a Levite’ (Jn
1:19)
Sogd. lyw’yq, pl. lyw’yqt ‘a Levite’ (Jn 1:19)
LIFE
Gr. Lon ‘life’ Jn 1:3
Syr. w~is hy’ ‘life, salvation’ LSNT 74
Sogd. Zw’n f. ‘life’ DCS 246
LIFE-GIVER, GIVER OF LIFE
Sogd. ’Z’wny (azwane) ‘life-giving’; as subst.
‘Life Giver’ (Pres. Part. ’Z’w-). ST i, ST ii, C2
{C}
LIGHT-PARADISE
Sogd. rwx$n ’yromn ‘Light Paradise’ DMT
111/2 170 {M}
LIVING
‘zwn ‘living’ ST i (ap. AoF 8, p. 174.5). {C}
LORD (ESP. USED OF GOD)
Gr. koprog ‘lord, master’
Syr. wim mr’ ‘lord, master’ Creed (Syr.) 3
Sogd. xwt’w ‘lord, master’ Creed R 15
LORD OF ALL
Gr. movtokpdatwp ‘ruler of all’
Syr. \a awsw "hyd Kl ‘lord of all” Creed (Syr.)
2/3
Sogd. wyspny d’rny lit. ‘holder of all’;
‘almighty’ Creed R 13/14
LUST see PASSION.

LUSTFUL
Sogd. *’Prxsymync ‘of lust, lustful” {M}

MAGI, MAGIAN (NOUN)
Gr. péyog ‘wise man, one trained in astrology’
Mt 2:1)
Syr. eaxss mgws’ ‘Magi, Chaldaean
astrologer’ (Mt 2:1) LSNT 114
Sogd. (1) my-w (mayu) ‘Magus, Magian’. C2
{C}
Sogd. (2) mydp ‘Magian, Mobed’ lit.
‘minister” DMT I1I/2 111 {M}
MAGIAN (ADJ.)
Sogd. mwy’'ny ‘Magian’ (adj.) {M} DMT 111/2
116 {M}
MAGIC
Sogd. wrewny n. ‘magic’ DMT 111/2, 204
MAN, MANKIND
Gr. @vOpomog ‘man, human being, person’
Syr. (1) ==~ 'n§’ ‘man, person’
Syr. (2) === bnyn§’ ‘sons of man = people’
Creed (Syr.) 10
Sogd. mrdxmy, mrtxmy (mard(u)xme) m.
‘man, person, mankind’ Creed V 4, C2 {C}
MANGER
Gr. ¢arvn ‘manger’ (Lk 2:7)
Syr. «iar 'wry’ (8a) ‘manger’ (Lk 2:7)
Sogd. 'xwyr ‘manger’
MARTYRDOM see TESTIMONY.
MARY (MOTHER OF JESUS)
Gr. Mopia (Mt. 1:16) and Mapiwap Jos.)
Syr. ;m.is mrym (maryam) (Mt. 1:16) (cf.
MP/Pa. mrym DMT 111/1 232 {M}
Sogd. mry'm Creed V 8§, mrym C2 {C}
Chin. (1) moyan K ¥fi XTMSSJ, ed. Saeki, p.
24.6 {C}
Chin. (2) manyan 7% gt lit. ‘full of beauty’
(used of the mother of Mani) DMT 111/4 104
M}
MATTHEW
Hebr. s73nnn lit. ‘Gift of Yahweh’
Gr. Ma80aiog ‘Mattaios’ (Lk 6:15)
Syr. ,» ‘Maty’ (Lk 6:15), XM S43
Sogd. mOy ‘Mathy’ (Lk 6:15)
Chin. B % Mingtai lit. ‘radiant and
honourable’, XM 55, ZJ 28
MEDIATION
Sogd. myd’'neyqy’ (médancikyd) ‘mediation’.
STii {C}
MESSAGE
pty’m ‘message’ VJ {B}; used also toe mean
‘letter, epistle’ Anc. Lett. 4.7 {Doc.}. See also
PROPHET and PROPHECY.
MESSENGER
See PROPHET and PROPHECY.
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MESSIAH NUN (BUDDHIST)
Gr. (1) Xpiotog ‘the anointed one’ (Mt 1:16) Skt. Sramanik(ka)
Gr. (2) Meooiag ‘Messiah’ (<Hebr. 7w, Sogd. (1) $Smn’nch (Samananc) ‘nun’ SCE
masiah) (1Jn. 1:42) (B}
Syr. ~savs mSyh’ ‘the Messiah’ (Mt. 1:1) Sogd. (2) 'wp’s’nch (ufdasanc), 'wp’s nch
See further JESUS THE MESSIAH. (upasanc) ‘nun’ {B}
MIRACLE Chin. nigu &4 DCBT 184 (s.v. ni ).
Gr. Oadpa ‘wonder, miracle, amazement’
Syr. (1) &hw t', pl. #héhe tWE ‘sign; ONE (ESP. IN ONE GOD)
wonder’ Gr. €i¢ ‘one, single, only’
Syr. (2) ~¥hiawax tdmwrt’ ‘miracle’ Syr. 1» hd ‘one, a, a certain’ LNTS 69
Sogd. (1) krzwrz, qrzwrz (karz-warz) Sogd. yw ‘one, a, a certain’ DCS 233
‘miracle’ ST'i {C} ONLY BEGOTTEN GOD
Sogd. (2) qZ (kaz) ‘miracle’ ST ii {C} Gr. 0 povoyeviig 0eog ‘the Only-begotten
Sogd. (3) wrewny’ n.f. ‘wonder, prodigy’ (CB God’ (Jn 1:18)
255) SYr. e s ‘the Only-begotten God’
MODESTY, CHASTITY (Jn. 1:18)
Syr. @haasy nkpwt’ ‘modesty, chastity” DCS Sogd. yw-t’¢ ‘only, solitary’ (?) (= only-
324 begotten) (?) Creed R 16
Sogd. ‘ntqy’ n.f. ‘modesty, chastity’ DCS 28  QRARIUM - cloth, handkerchief, worn by sub-
MONASTERY deacons in the Nestorian church.
Syr. <imas ‘wmr’ ‘monastery’ {C} DCS 338 Gr. opdprov (>Lat. orarium) ‘kerchief, stole of
Sogd. ywmr- (>Syr. <imas) n. ‘monastery’ a deacon’
{C} DCS 89 Syr. «iiawe ‘wrr’ (>Lat.) ‘orararium’ (CSD
MONK (BUDDHIST) 8b)
Skt. Sramana DCBT 242 Sogd. wrr’ (>Syr.) ‘orararium’ (DCS 250)

Gr. opapevar (>Skt.) CII (IG) 83.17
Sogd. $mn (samana) SCE {B}

Chin. (1) shamen 7 F (phonetic PAGAN (HELLENE)
transliteration for Sogd. samana or Skt. Syr. 'rmy’ ‘Aramean’ (i.e. a Gentile) Gal.
sramana. The Chinese characters literally 3:28 trans. Gr. "EAAnv ‘Hellene, Greek’).
mean ‘Gate of Sand’). DCBT 242 {B} Sogd. rmq’ny (ramakan cf. rm- ‘people’) m.
Chin. (2) seng 1% (abridged from sengjisa 1% ‘heathen, gentile” C2 {C}
fhe <Skt. Sariigha ‘an assembly, monastery”) PARABLE B . _ ,
DCBT 420 {B}; Xi’an Mon. 1. 2, ed. Sacki, p. Sogd. przbr (parzfar) nn. ‘parable, likeness
1.3 (translates Syr. qsy§’) {C} C2{Ci
MOSES PARACLETE
“ ¥ = ‘ ) Gr. Hapdxintog ‘helper, intercessor’
Sogd. <Syr.) ‘M C2{C
MYS(;gERSI(n W8 (musa) (<Syr.) "Moses © Syr. A aloia prqlt’ (transcr. Gr. [Tapdkintog)
Sogd. 'z (raz) f. ‘secret, mystery, symbol’ C2 ‘Paraclete’, used to mean ‘advocate, helper’
(C} LSNT 180, DCS 223 {C}
Sogd. xwm’r-w’by m. ‘consoler, comforter’
NAZARENE see under CHRISTIAN. DCS 223 {C}

OTurk. iiliigiizi = iiliig+6z lit. “help-soul’i,
hence ‘Paraclete’ Cf. CFM Turcica ii, 300
M}

PARADISE
Olr. AV. pairidaéza ‘walled-around (garden)’
(Cf. Sogd. prdyz nn. ‘garden, orchard’ and Gr.
mapadelcog ‘garden’)
Gr. napaderoog ‘Paradise’ (lit. ‘garden’) (Lk

NAZARETH
Gr. Nafagétr Mt. 2:23, Nalapa Lk. 4:16,
Nalaeéd ‘Nazareth’ Lk. 2:39 {C}
Syr. »i ngrt ‘Nazareth” Mt. 2:23 {C}
Sogd. ner® ‘Nazareth’ Nachlese I,241.2 (form
suggested by Sundermann) {C}
Chin. Nasaluo 7 % Z [EMC. nab-sat-la; LMC.
na'-sat-la] XYBJ 1.2 {C}

23:43)
NON-CHRISTIAN S ¢ ¢ >
yr. (1) eax 3y gnt ‘dyn ‘Garden of Eden
Sogd. n’trs’q noun ‘non-Christian’ DCS 115 (CSD 75;.)

G} Syr. (2) =w.aia prdys’ ‘garden; Paradise’
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MP (1) b’ryst, b’ryst, b’rst (barist) adj. supri. PRAISE, HYMN OF

‘the highest’; nn. ‘the height (= Paradise)’
DMTIII/1 104 {M}

MP (2)/Pa. (1) whyst, whyst (wahist) DMT

I11/1 341 {M}

MP (3)/Pa. (2) whyStw, why$t'w (wahistaw)

‘paradise” DMT 111/1 342 {M}
Sogd. (1) bwstn (bostan) (lit. ‘place of
salvation’) ‘garden, paradise’ C2 {C}
Sogd. (2) 'rwxsn yrdmn nn. ‘Paradise (of
Light)’ BTT 32 {C} See also LIGHT-
PARADISE.
Sogd. (3) wstm’x (ustamax), wyStm’x
(wistmax) (lit. “the best essence’) ‘paradise’
DMT 111/2 205 {M}

PARADISIACAL

Sogd. wstm’xcyk (wistmaxcik) ‘paradisiacal,

heavenly’ DMT 111/2 205 {M}
PASSION / LUST

Syr. =i rgygt’ ‘desire, lust” {C} DCS@

Sogd. (1) ’Brxsy n.m. ‘desire, lust’ {M}
Sogd. (2) ’z fem. ‘desire, greed, Hyle (the
dark and evil feminine principle)’ {M}

Sogd. (3) nyzp’'nyy m. ‘passion, lust’ DMT

111/2 132 {M}
Sogd. (4) rwity’, rwZy’ n.f. ‘desire’ {C}
PASSION / SUFFERING
Sogd. bz’ xwty’ f. ‘pain, suffering, distress’
hence ‘Passion’
PEACE
Gr. (1) domaopdg ‘greeting!’
Gr. (2) eipnvn ‘peace, harmony,
Syr. =\e ‘peace’
Sogd. dwrt- n.f. ‘peace, health, greeting’
PETER see SIMON.
PHARISEE
Gr. ®apsaiog ‘Pharisee’ (Jn 1:24)
Syr. ~=.ia pry§’ ‘Pharisee’ (Jn 1:24)
LNTS 179
Sogd. pry$’yq (>Syr.) ‘Pharisee’ (Jn 1:24)
DCS 144
PILATE (PONTIUS)
Gr. IIévriog Ihétog ‘Pontios Pilatos’
(Lk 3:1)
Syr. wa,lsa wadue pntyws pyltws
‘P(o)ntios Pil(a)tos’ Creed (Syr.) 16
Sogd. pntyws pyl'tws ‘Pontios Pilatus’
Creed V 10
OTurk. pilduz (PYLDWZ) (>Sogd.>Syr.)
Credo (U5538) 19, ATKOZ 44
Chin.: wt 2 4% % Piluodosi, (>Syr, and
Sogd. ?) XTMSSJ, Saeki 1951: 144 (Chin.)
PILLAR see COLUMN.

Sogd. ywBty’ ‘hymn of praise’ DMT 111/2 90
{M}, C2 {C}
PRAY
Gr. mpooedyopon ‘pray’
Syr. (1) =\ o sP ‘pray’
Syr. (2) s sgd ‘pray’
Sogd. nm’c br / brt ‘to pray’
PRAYER
Gr. mpoogvyn ‘prayer’
Syr. hal o slwt’ (Vsly) ‘request, entreaty,
prayer’
Sogd. (1) clw®’ ‘prayer’ BTT 32 {C}
Sogd. (2) ny’d’ ‘request, entreaty, prayer’
PRESBYTER, HEAD
Sogd. msydr (masédar) ‘Presbyter,
headpriest” ST ii {C}
PREACHING, DISCOURSE
Sogd. wydp’y (widpay) n. ‘preaching, sermon,
exposition’ BBB734 {M}
PRIEST
Gr. igpevg, pl. iepeig ‘priest’ (Jn. 1:19)
Syr. s khn' ‘priest’ pl. macaa (Jn. 1:19)
LSNT 100
Sogd. dynd’r, pl. dynd’rt (Jn. 1:19) DCS 74
{C, M see RELIGION}
PRIESTHOOD
Sogd. dynd’ry’ ‘priesthood” DCS 74 {C}
PROPHECY
Sogd. (1) 'Bywny a. ‘foreseeing’, n.m.
‘prophet’ {M}
Sogd. (2) pty’ mbrymync (patyambaré-ménc)
(lit. ‘the act of bringing the message’) f.
‘prophecy’ ST'i 87.24 {C}
PROPHESY
Gr. mpogntev® ‘proclaim God’s message,
preach, prophesy
Syr. ,=anw (Ethpa. ,=) ‘to make a prophecy’
Sogd. bywnqy’ wn-/ qt- ‘to make a
prophecy’
PROPHET
Gr. mpoening ‘a prophet’ (Jn 1:21)
Syr. wevnby’ ‘a prophet’ (Jn 1:21) LSNT 136
Sogd. (1) bywny (byoné) ‘prophet,
clairvoyant’ (Jn 1:21) DCS 59 {C}; Sam.
Py'wn'y {B}
Sogd. (2) pty’ mbry (patyambare) (lit.
‘message-bringer’) “apostle, messenger’ ST i
33.13, C2 {C only}
OTurk. p(a)tgamv(a)r (<Sogd. pty’mbry)
‘prophet, apostle’ U320 R 11 (4TKZO 120)
PUNISHMENT
Sogd. p’tbr’s (patfras) f. ‘punishment’ PTS
{B}; p’tfr’s C2 {C}



12 Index of Christian and Related Terms from Central Asia and China

REDEEM

Sogd. twj- (toz-) / twyt (tuyd) ‘to pay, redeem’

REDEEMER (See also SAVIOUR)
Pa. 'njywg ‘Giver of Life, Redeemer’ DMT
/1 {M}
REINCARNATION see TRANSMIGRATION.
RELIGION
Av. daena- f. (lit. ‘insight, conscience’, from
day- vb.) ‘religion” AvR 232
Pahl. dyn (dén) CPL 26
MP dyn (dén) ‘religion; the religious
community (of the Manichaeans)” DMT I1I/1,
151

Pa. dyn (also d'yn, dy‘n) (den) DMT 111/1, 150

Cf. MP & Pa. 'n’dynyg (anadénig) ‘without
religion’ id. 43

Sogd. dyn (den) ‘church, religion, belief” DMT

111/2 76 {B, M, C}. Cf. Chin. xian #x& (<Sogd.
dyn) — a term used only of Zoroastrianism
China.
OTiirk. ddin (>Sogd. dyn) ‘religion’ PB {M}
Chin. (1) jiao #X ‘teaching, religion’ (as vb.
‘teach, instruct’) DMT 111/4 32 {B, M, C}
Chin. (2) zongjiao 7 #{ ‘religion, doctrine’
DMT111/4 98 {M}

RELIGIOUS
Av. daend.sak- adj. ‘understanding the
religion” AvR 232
Pahl. (1) dynyk (denig) ‘religious’ CPL 26
Pahl. (2) dyn’stwb’n (dén-astawan)
‘believing, faithful” id. 26
Pahl. (3) dynbwlt’l (dén-burdar) ‘believing,
faithful” id. 26
MP (1) dynd’r (déndar) ‘religious’ I11/i 151
MP (2) dynwr (dénwar) ‘religious, devout; a
relgious man” DMT 111/1 151
Pa. (1) dyn’br (dénapar) ‘religious, devout; a
believer’ id. 151
Pa. (2) dyn’wr (dénawar) see under ELECT.
Pa. (3) dyncyhryft (denicbrift) ‘behaviour in
conformity to religion’ id. 151
Sogd. (1) dyn’yk, dynyk (<MP dynyk)
(dénik) ‘faithful, also used of a follower of a
(strange) religion” {M, cf. KG 615}
Sogd. (2) dynd’’r, dynd'r, dnd’r, dynd’'r
‘religious, priest (both M and C), monk, an
Elect One’ (deno 'r) DMT 111/2 77 {M, C}
Sogd. (3) dyn’yk (dénik) ‘follower of a
(strange) religion” DMT 111/2 77 {M}

penitence’ (Lk 24:47)
Sogd. nm’nqrgy’ ‘repentance’ (Lk 24:47)

RESTING PLACE

Syr. =wsas s byt nwh’ ‘place of rest” DCS
262,323

Sogd. ‘'nc’nw’dy, ‘nc’nw’d’ m. ‘resting-
place’ DCS 27

RESURRECTION

Syr. qymt’ ‘standing firm’; ywm qymt’ = Day
of Resurrection” CSL 504a.

Pe. ryst’hyz (ristahéz) ‘resurrection’, a
Zoroastrian term applied in Manichaeism to
the release of spirit from matter, hence
‘redemption” DMT 111/1 304 {M}

Sogd. (1) 'yz’mnty, 'xz’mnty (axazamandé),
‘resurrection’ C2, BTT 32 {C}

Sogd. (2) mwrt’jw ndy, mwrt’ jwndy,
mwrt’zw’ nty (murta-zwandé) ‘resurrection’
DMTIII/2 117 {M}

Sogd. (3) qym0’ (>Syr. qymt’) ‘resurrection’
C2 {C}

REVELATION

Sogd. wyn'ncy’ f. ‘vision, revelation,
manifestation” C2 {C}

RIGHTEOUS, JUST

Gr. dikonog ‘just, up right, righteous,
conforming to the standard’ (Jn 5:30)

Syr. (1) =a.nzdyq’ ‘righteous, just’

Syr. (2) masa k'’ ‘righteous, just, upright’ (Jn
5:30)

Sogd. (1) 'rt’w ortaw a. ‘righteous’

Sogd. (2) d’tcyq ‘righteous, just’

RIGHTEOUS GOD

Pa. bgr’stygr (bayrastigar) ‘righteous god’ =
‘the Father of Greatness’ LN, 126 (§115,4)
M

RIGHTEOUSNESS, JUSTICE

Gr. owkaroovvn ‘righteousness’ (Mt 3:15)
Syr. whasn kK'nwt’ ‘justice’ (Mt 3:15) LSNT
98

Sogd. d’cyqy’, d’tcyqy’ ‘justice, what is right;
righteousness’ DCS 69 {C}

SACRIFICE (vb.)

Gr. mpoc@épm ‘offer, present, sacrifice’ (Heb
9:28)

Syr. sox dbh ‘to sacrifice’ (Heb 9:28)

Sogd. fswc, pswe/ fswyt-, pswyt- vb. ‘to
sacrifice’, pp. fswyt-y ‘sacrificed’ C2 {C}

Tiirk. dindar, dintar, dendar, dentar (<Sogd. SAINT

oyno’r) ‘Elect, monk’ {M, B}
REPENTANCE

Gr. petdvouwn ‘repentance, turning from one’s

sins’ (Lk 24:47)

Syr. <ha=uh tybwt (Vtwb) ‘repentance,

OTurk. arxant (>Sogd. rhnd; >Skt. arhat ~
arhan) PB {M}

SALVATION

Gr. sotiple ‘salvation in the Christian sense’
Syr. =waa pwrqn’ ‘salvation’ Creed (Syr.) 14
Pa. bwxtgyft, bwxtgypt ‘salvation’ (DMT
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/1) {M}
Sogd. (1) pwk’ (fok?) ‘salvation’ SCE {B}
Sogd. (2) jwky’ (Zitkya) ‘salvation, health’
DMT111/2 94 {M}
Sogd. (3) mwks(h) (moks) (<Skt. moksa)
‘salvation’ VJ {B}
Sogd. (4) wnxr$§ (wanxars) ‘rescue, salvation,
rumour, news; (good) news, gospel’ DMT 111/2
203 {M}
Sogd. (5) wx$'mnty (wixaS§amandé) m.
‘salvation” C2, BTT 32 {C}

SANCTIFIED
Sogd. mqds$0’ (may(a)das?) ‘sanctified’.
Schwartz HMV 392R4 {C}

SATAN (THE ADVERSARY)
Syr. =\ stn’ (satana) (<Hebr.) Pesh. (Mk.
3:23, cf. Gr. catdv and cartavac) {C}
Pa. s’t’n, st’n (satan) DMT I11/1 306 {M}
Sogd. (1) s’t’n f.(1) DMT 111/2 175 {M}
Sogd. (2) Smnw (loan word from an unattested
Av. *a$d mainiius NS-W in CII Pt. 11, 111/2 40)
= name of the King of Darkness in the
Manichaean Pantheon in Sogdian, DMT 111/2
184 {M}; ‘Satan, Ahriman, the devil’ in
Christian Sogdian texts, C2 {C}
Chin. (1) suodan % 7% (<Sogd. s’t'n) Xi an
Mon. 1. 4, ed. Saeki, p. 1.8 {C}
Chin. (2) suoduona % % #¢ (>Syr. stn’) YSL,
ed. Saeki, p. 48.6
Chin. (3) emo 2 &, emogui £ i % ‘evil
demon’ (from Buddh.) YSL, ed. Saeki, p.
48.1,6 {C}

SAVE, REDEEM
Syr. 1as. ~oiae pwrqn’ ‘bd ‘to save, redeem’
(CB 256)
Sogd. wx§'mnty wn- / qt- ‘to save, redeem’
(CB 256)

SAVED, DELIVERED
Sogd. zrxs- / zryt ‘to be delivered, to be
saved’ DMT 111/2, 234 {M}

SAVIOUR
Sogd. bweny ‘saviour, deliverer’ (Pres. Part.
bwe- ‘to save’) C2 {C}

SCRIPTURE
Sogd. (1) npyk (nipik) ‘book, scripture;
written” DMT 111/2 126 {M}
Sogd. (2) pwstk / pwsty (posté) ‘book,
scripture, message’ SPB {B}; C2 {C}

SEND
Gr. arootéllo ‘send, send out’ (Jn. 1:19)
Syr. 1ae. $dr ‘did send’ (Jn. 1:19) LSNT 216
Sogd. f§’'m / frm’t ‘to send’ (Jn. 1:19)

SHEEP
Gr. poparov ‘sheep’
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Syr. waavnqy’ ‘sheep’
Sogd. mys n.f. ‘sheep, ewe’
SIMON PETER
Gr. Zopeov ‘Symeon’; [IéTpog ‘Petros, i.e.
rock’ (Lk 6:14)
Syr.c as=e Smwn ‘Symeon’,~ars K’p’
‘rock, stone’ (Lk 6:14)
Sogd. Smywn snq ‘Simon the Rock’ (Lk
6:14), C2 {C}
Chin. (1) #4#21% Cenwen Seng (lit. ‘the
Monk Cenwen’) ZJ 31
Chin. (2) #421% /in Cenwen Sengjia (lit. ‘the
Samgha (i.e. monk) Cenwen’) ZXALJ 10,
Saeki 1951: 78.2-3
SIN
MP (1) 'st’r ‘sin’; inf. 'st’r hyStn ‘remission
of sins’ DMT 111/1 {M}
Sogd. (1) yw’n (gwan) ‘sin, fault’” DMT 111/2
89 {M}
Sogd. (2) 'kt’ny (aktani) ‘sin, eveil deeds’
DMT11/2 8 {M}
OTurk. (1) suy, tsui, tsuy (<Chin. zui / tsui 3
‘guilt, sin’) ‘sin’ (ED 556) {M}
OTurk. (2) yazuk ‘sin, failing, defect’ (ED
985b)
SINFUL
Sogd. (1) 'spyn a., n. ‘sinful, sinner’ {M}
Sogd. (2) yw’ nkr’k (gwankaré) DMT 111/2 89
{M}, yw’'nqry ‘sinning, sinful, sinner’ C2 {C}
SINNER
Sogd. (1) 'krt’ny-K’ry (akartani-karé)
Sogd. (2) qt'nyq re (katani-karc) ‘sinner’. ST
i {C}
Sogd. (3) kwnt’Sc (kuntac) ‘sinner’. A1 1988,
182 {C}
SON (ESP. OF GOD)
Gr. vidég ‘son’
Syr. wis br’ ‘son’ Creed 4
Sogd. z’ty, z’tyy, zty ‘son’ Creed 4, C2
{C}
SON OF MAN
Pa. xstaa <o mrd pwhr ‘Son of Man” M104
V 3-4 {M}
Sogd. mrtxmy z’ty ‘Son of Man’. C2 {C}
SouL
Syr. ~zesnps DCS
MP/Pa. (1) gryw aeg, gryyw aees (griw)
‘soul” DMT 11I/1 164 {M}
MP/Pa. (2) seaar rw’n (ruwan), DMT 111/1 297
{M} seqred 'rw’n (arwan) DMT 11I/1 53 {M}
Sogd. (1) yryw (yriw), *yryw (ayriw), yr'yw
(yriw), yr’yw (ayriw) ‘self, person, soul,
body’ DMT111/2 88 {M}
Sogd. (2) rw’n, 'rw’n ‘soul’ DMT I11/2 168
M}



OTiirk. (1) griw (<Mlr. gryw) ‘self, soul’ TM
122.1 {M}
OTiirk. (2) éziit, iiziit ‘soul, spirit’ (CL. 281)
X4 1B (8) {M}
OTiirk. (3) qut ‘soul’ U44 R 1 (Tr.) {M}
SPIRIT
Gr. wvedpa ‘spirit, breath’
Syr. =wai rwh’ ‘spirit (not body), breath, vital
principle = life’ (Mt. 27:50)
Sogd. (1) w’x8, w’y§ (waxs) ‘word, speech,
spirit, ghost” DMT 111/1 336 {M}
Sogd. (2) w’t ‘wind, spirit’ W.-L. ii; KG {M};
C2 {C}
Chin. (1) luoji "& & (>Syr. rwh’) ZXALJ, ed.
Saeki, p. 81.3 {C}
Chin. (2) luhe & 37 (>Syr. rwh’) ZJ, ed. Saeki,
p- 74.3 {C}
SPIRIT (HOLY)
Gr. (10) mvedpa dywv ‘(the) Holy Spirit” Ac.
19:2
Syr. (1) <¥heaan wai rwh’ qdySt’ ‘holy spirit’
{C}
Syr. (2) =esanr woi rwh’ dqwds’ “spirit of
holiness’ Ac. 19:2, Eph. 1:13 DCS 351 {C}
Sogd. zprt w’t ‘holy spirit’” C2 {C}
Chin. (1) luheningjusha J& 37 % {8 7
(phonetic transliteration of rwh’ dgwds ™ same
as above) ZJ, ed. Saeki, p. 74.3 {C}
Chin. (2) liangfeng 7% J& ‘cool breeze’
XTMSSJ, ed. Saeki, p. 24. 7 {C}
Chin. (3) jingfeng /% & ‘pure, i.e. divine,
wind’ SWMDZ, ed. Saeki, p. 71.6 {C}
SPIRIT OF TRUTH
Syr. «iiza ~woi rwh’ dsrr’ ‘Spirit of Truth’
Creed (Syr.) 22:
Sogd. w’t *’mnkeyk ‘Spirit of Truth’ Creed V
16
STEPEHN (STEPHANOS)
Gr. oté@avog ‘Stephanos (i.e. crown)’ (Ac
6:8)
Syr. s\ o~ stpnws ““Step(ha)nds’ (Ac 6:8)
Sogd. *stpnws ‘°Step(ha)nds’ DCS 32
SUFFER (PAIN)
Gr. ma@av (ptc. maoyw)
Syr. e h§ ‘suffered’ Creed (Syr.) 14
Sogd. bz-"xwty’ pcys- ‘accept, receive pain’
Creed V 8/9
SYNAGOGUE
Gr. ovvayoyn n.f. ‘assembly, gathering, hence
synagoge’
Syr. hecss knwst’ ‘synagoge’
MP qwnyst /kiinist/? (>Syr.) n. ‘synagogue’
M425V 6 {M} DMT 111/1
Sogd. *w’zqty n.m. ‘synagogue’
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TAX-COLLECTOR
Gr. Teh@vg ‘tax-collector, collector of
revenues’
Syr. mks’ ‘tax-collector’
Sogd. bwZzbr m. ‘tax-gatherer’
TEACHING, DOCTRINE
MP ’fr’h, ’pr’h ‘doctrine, teaching” DMT
111/1 26 {M}
Sogd. ywq m. ‘teaching, doctrine’. C2 {C}
TESTIFY, BEAR WITNESS
Gr. poptopém ‘bear witness; hence be martyr
Syr. s 'shd ‘bear witness, testify’ (CB
256)
Sogd. wye’wqy’ Obr ‘bear witness’
TESTIMONY, WITNESS, MARTYRDOM
Gr. papropia ‘record, testimony, witness’ (Jn.
1:19)
Syr. <haime shdwt’ ‘record, testimony,
witness; martyrdom’ (Jn. 1:19) LSNT 147,
DCS 327 {C}
Sogd. wye’'wqy’ f. ‘testimony, witness;
martyrdom’, (Jn. 1:19) DCS 210 {C}
THOMAS
Syr. ¢mah t'wm’ ‘Thomas’
Sogd. ’wm’ ‘Thomas’
TIDING, GOD’S TIDING
Sogd. By’ ’ny pskt’k (Syane-piskate) ‘god’s
tiding, wedding’. Tales {M}, STi {C}
(Gh.2563)
TRANSMIGRATION
Gr. (1) perayywopdg ‘transference,
transmigration’ (Manich.) Epiph. 66,55
Gr. (2) perevoopdrooig ‘transmigration of
souls’ (Manich.) HEman. 110
Gr. (3) perepyivymoig ‘transmigration of
souls’
Sogd. 2’6 mwrdw n. ‘(cycle of) birth and
death, transmigration’.
OTurk. sansar (<Skt. samsdra) ‘cycle of
rebirths’ (PB); ‘transmigration’ (Praj.)
TRUE
Gr. @An0Owog ‘true, real, genuine’
Syr. «i.ixe Sryr’ ‘true’ Creed (Syr.) 7
Sogd. *’mnkcyk ‘true, truly’ Creed V 1
TRUTH
Gr. ém0swo ‘truth’
Syr. «iie Srr’ ‘truth’ Creed (Syr.) 22:
iiea Zwai F'Wh' dSrr’ ‘Spirit of Truth’
Sogd. (1) "mnkeyk ‘true, truly, of truth’
Creed V 16: w’'t ’mnkeyk ‘Spirit of
Truth’
Sogd. (2) "mtycey’ f. ‘truth> DMT 111/2 9
M}
TWIN

B
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Syr. gsmeh t'm’ ‘twin’
Sogd. 6’'m’ ‘twin’

VINEDRESSER (METAPH.)
Gr. yeopyog ‘farmer; vinedresser’ (Jn
15:1)
Syr. =l plh’ ‘vinedresser’
Sogd. b’yd’ry m. ‘gardener, hence vine-
dresser’
VINEYARD (METAPH.)
Gr. apmerov ‘vineyard’ (Mt 20:1)
Syr. &=is krm’ ‘vineyard’ (Mt 20:1)
Sogd. b’y ‘vineyard” (Mt 20:1)
VIRGIN
Gr. map0@évog ‘virgin’ (Lk 1:27)
Syr.«x\aoxs btwlt’ (Lk 1:27)
MP dwxS 7. ‘maiden, virgin (one of the
women Elect)’. DMT 11I/1 47 {M}
Sogd. pwryc (piréec) ‘virgin, maiden’ Creed V
8
Chin. (1) shinii % % lit. ‘housemaid (used of
Maryam)’ Xi’an Mon. 1. 6, ed. Saeki, p. 2.4
{C}
Chin. (2) tongnii & % lit. ‘girl-child (used of
Maryam)’ XTMSJ ed. Saeki, p. 24.6 {C}
VIRGIN OF LIGHT
MP/Pa. qnygrwsn, knygrwsn, qnyg rwsn
(kanig-rosn) ‘Maiden of Light’ DMT 111/2
M}
VISION see REVELATION.
VISITATION
Gr. émokom] ‘visitation, office, place of
service (Lk 19:44)
Syr. (1) =icao s‘Wry’ ‘visitation’ (Lk 19:44)
LNTS 153
Syr. (2) &hoicuw s ' Wrwt’ ‘operation,
transaction, visitaion’ S-EE-SD 153b
VOICE
Gr. povi] (Jn 1:23)
Syr. ~=\aql’ ‘a voice’ (Jn 1:23) LNTS 193,
DCS 347
Sogd. wxr ‘voice, sound, shout, noise’ (Jn
1:[23]) DCS

WATER
Gr. Vomp ‘water’
Syr. = My’ ‘water’
Sogd. ’p n.f. ‘water’, also as name of the
fourth son of the Primal Man. {M}
Sogd. ’p, 'p, ‘fn.f ‘water’
WAY, ROAD
Gr. 006g ‘way, path’ (Jn 1:23)
Syr. =siar “wrh’ ‘way’ (Jn 1:23) LNTS 16
Sogd. r’0 n.f. ‘road, way, path; occasion’
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WEDDING
Gr. yépog ‘wedding, marriage (feast)’ (JN 2:1)
Syr. hohes hus byt mstwt’ ‘wedding,
marriage (feast)’
Sogd. by’ nySpqty, by npsqty n.m. ‘wedding,
marriage (feast)’
WICKEDNESS
Sogd. jyStrw’ndy’ (Zist-rwandya) * malice,
wickedness, bad intention” DMT 111/2 94 {M}
WILDERNESS, DESERT
Gr. €pnpog ‘wilderness, desert’
Syr. «isa» mdbr’ ‘wilderness’
Sogd. dxS§t- n.f. ‘desert, wilderness’
WOMAN
Gr. yov] ‘woman, wife’
Syr. uisw ‘ntt’ ‘woman’
Sogd. 'yne In€ n.f- ‘woman’
WORD
Gr. Aoyog ‘word, cause, reason; as divine
person’ Jn 1:1 {C}
Syr. &3\ ‘word, cause, matter’ Jn 1:1, LSNT
123 {C}
Pa/MP sxwn ‘word, saying, utterance’ DMT
II/1 311a {M}
Sogd. (1) w’xS§ ‘word, saying; thing” DCS
201{C}
Sogd. (2) sfr’cy ‘speech, utterance, word’
DCS 171 {C}
WORLD / AEON
Gr. aiov ‘world order, eternity, Aeon’
Syr. w=\s ‘Im’ ‘aeon(s), world(s),
eternity’
Sogd. B’ mpd, "fembdod (afcambad),
fempd (f(5)campad) ‘world’ (<Skr.
*hafta-janapada). Creed R 17 {C}
Sogd. (2) 'Skmb (askamb) world (~ loka,
Buddh.) (Skj.)
WORLDLY
Sogd. fembdcyq (f(2)cambadcik) ‘worldly’ C2
{C}
WORSHIP
Sogd. nm’c (namac) (nn.) ‘worship, homage,
prayer’ as in nm’c Pr- ‘to offer worship, to do
homage, obeisance, honour,” BBB {M}; C2
{C} (Gh.5966)
Byyye nm’c ‘divine worship’ BBB {M}

ZEALOT (by-name of the apostle Simon)
Gr. {nAotic ‘one who is zealous’
Syr. ’tnn’ ‘Zealot’
Sogd. 'rsqny ‘Zealot’
ZODIAC
OTurk. anxrwzn (<Pa. xtrwzn ?) Germ.
‘Zodiacus’ (vVLC) {M}

ZOROASTRIAN see under MAGIAN.



(IT) GREEK LOANWORDS IN MIDDLE IRANIAN MANICHAEAN TEXTS

qdn’y MP (>Gr. &ydva) ‘viper’

sym MP (>Gr. donpog or donumv) ‘silver’

'wnglywn Pa/MP/Sogd. (>Gr. ebayyélov)

‘Evangel, Gospel’

‘skym Pa. (>Gr. oyfjpo) ‘form, shape, outward
show’

‘spyr Pa./MP (>Gr. cpaipa) ‘globe, sphere’.

‘strtywt’:n Pa. (>Syr. ‘striywt’ >Gr. otpatiomg)
‘soldier(s)’

blys Pa. (>Gr. B®dAoc) ‘bolos — mass (massa
perditionis), clod’

ompo Sogd. (>Gr. handdec) ‘flash, spark’

omptyr Sogd. (>Gr. Aauntip) ‘lamp’

drhm MP (>Gr. dpoyun)) ‘drachma, silver coin’

oyoym Sogd. (>Gr. d1adnpa) ‘diadem’

dyn’r Pa./MP (>Gr. dnvapiov) ‘(gold) dinar’.

hygmwn Pa (>Syr. Agmwn’ >Gr. fiyep@v) ‘ruler,
governor’.

q’rwe, q’'rwz Pa (>Gr. kijpvé) n. ‘herald’.

kbwd Pa (>Syr. gbwt’ >Gr. kifo16g or KIf®dTIOV)
‘box — used of the Ark of the Covenant’

qpy9, kpyo Sogd. (>Gr. kannieiov) ‘shop, stall’;
in astronomy ‘period of twenty seconds’.

kr’ysy’kh Sogd. (cf. Gr. éxkAncia) ‘(Christian)
church’.

krkon Sogd. (>Gr. yaAkndav) ‘chalcedony’

qgmr MP (>Gr. kapdpa) ‘vault’

qtrywn Pa (>Syr. gntrwn’ >Gr. kevtopiov <Lat.
centurio) ‘centurion’

Imtyr Pa./MP (>Gr. Aaprntip) ‘lamp’.

mry’rt Sogd. (>Gr. papyapimg) ‘pearl’

mryt Sogd. (cf. Gr. papaydog) ‘emerald’

nwm Sogd. (>Syr. nmws and Aram. nms >Gr.
voudg) ‘law’.

styr Sogd. (>Gr. ctotp) ‘stater (a gold coin)’

trnys, trnys Pa. (>Gr. Opdvoc) ‘throne’.

zwnws Pa. (>Gr. {dvn, gen. {ovng) ‘belt’ but also
used to mean ‘district, zone’. Astronomical
term used of the ‘Milky Way’ or ‘ecliptic’



